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Technik v ťažobnom priemysle
(TechnikerIn im Bergwesen)

Hlavné činnosti
(Haupttätigkeiten)
Banskí technici sa zaoberajú hľadaním a objavovaním ložísk surovín (prospekcia), výberom vhodných foriem
ťažby a plánovaním banských zariadení. Vediete a monitorujete celú ťažobnú a vrtnú činnosť. Ako odlučovače
mín vykonávajú všetky geodetické úlohy nad i pod zemou (montangeodézia). Ďalej môžu byť poverení ťažbou,
spracovaním a zušľachťovaním kovových surovín a nekovových hornín a zemín (metalurgia, skalná metalurgia).
Okrem toho môžu technici v ťažobnom priemysle vykonávať aj základný výskum všetkých aspektov získavania
surovín, vyhľadávania a ťažby (ťažba a baníctvo).

TechnikerInnen im Bergwesen befassen sich mit der Suche und Auffindung von Rohstofflagerstätten
(Prospektion), der Auswahl geeigneter Abbauformen und der Planung der Bergwerksanlagen. Sie führen und
überwachen den gesamten Bergbau- bzw. Bohrbetrieb. Als MarkscheiderInnen führen sie alle anfallenden
Vermessungsaufgaben über und unter Tage durch (Montangeodäsie). Weiters können sie mit der Gewinnung,
Verarbeitung und Veredelung metallischer Rohstoffe und nicht-metallischer Gesteine und Erden betraut sein
(Hüttenwesen, Gesteinshüttenwesen). Darüber hinaus können sich TechnikerInnen im Bergwesen auch mit der
Grundlagenforschung zu allen Aspekten der Rohstofferfassung, -suche und -gewinnung beschäftigen
(Montanistik).

Príjem
(Einkommen)
Technik v ťažobnom priemysle zarába od 2.230 do 3.730 eur hrubého mesačne (TechnikerInnen im Bergwesen
verdienen ab 2.230 bis 3.730 Euro brutto pro Monat).

V závislosti od úrovne kvalifikácie môže byť nástupný plat vyšší (Je nach Qualifikationsniveau kann das
Einstiegsgehalt auch höher ausfallen):

Zamestnanie na vyššej odbornej škole a technické vzdelanie : 2.230 až 3.330 brutto eur (Beruf mit höherer
beruflicher Schul- und Fachausbildung: 2.230 bis 3.330 Euro brutto)
Akademické zamestnanie : 2.640 až 3.730 brutto eur (Akademischer Beruf: 2.640 bis 3.730 Euro brutto)

Pracovné príležitosti
(Beschäftigungsmöglichkeiten )
Banícki technici pracujú podľa profesijného zamerania v ťažobných spoločnostiach, v ropnom priemysle alebo v
servisných a dodávateľských spoločnostiach pre ťažobný sektor; Ďalšie pracovné príležitosti sú k dispozícii v
cestnom staviteľstve, stavebnom inžinierstve a stavbe tunelov, v stavbe elektrární, v ťažbe vody a vodnej
doprave, stavbe potrubí a potrubí, v spoločnostiach, ktoré súvisia s ťažbou (napr. Spoločnosti ťažiace stavebný
materiál) a v teréne technológie skládkovania; Okrem toho ponúka pracovné príležitosti banská technika,
technické kancelárie a banské úrady. Existuje tiež možnosť pracovať nezávisle ako inžiniersky poradca.

TechnikerInnen im Bergwesen arbeiten je nach ihrer fachlichen Ausrichtung in Bergbauunternehmen, in der
Erdölindustrie oder bei Service- und Zulieferfirmen für den Bereich des Bergbaus; weitere
Beschäftigungsmöglichkeiten bieten sich im Straßen-, Tief- und Tunnelbau, im Kraftwerksbau, in der
Wassergewinnung und dem Wassertransport, dem Pipeline- und Rohrleitungsbau, in Betrieben, die dem Bergbau
nahestehen (z.B. Baustoffgewinnungsbetriebe) sowie im Bereich der Deponietechnik; darüber hinaus bieten der
Bergbaumaschinenbau, technische Büros sowie Bergbaubehörden Beschäftigungsmöglichkeiten. Zudem
besteht die Möglichkeit zu selbständiger Tätigkeit als IngenieurkonsulentIn.

Aktuálne voľné miesta

https://bis.ams.or.at/bis/beruf/915-TechnikerIn%20im%20Bergwesen?language=sk
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(Aktuelle Stellenangebote)
.... v službe AMS online sprostredkovanie práce (eJob-Room): (.... in der online-Stellenvermittlung des AMS
(eJob-Room): )6  do miestnosti eJob AMS ( zum AMS-eJob-Room)

Profesionálne znalosti požadované v reklamách
(In Inseraten gefragte berufliche Kompetenzen)

Harmonogram stavby (Bauablaufplanung)
Stavebný dozor (Bauaufsicht)
Stavebná súťaž (Bauausschreibung)
Vykonávanie testovania materiálu (Durchführung von Materialprüfungen)
Geotechnika (Geotechnik)
Strojnícke znalosti (Maschinenbaukenntnisse)
Technológia merania (Messtechnik)
Schopnosti projektového manažmentu (Projektmanagement-Kenntnisse)
Konštrukcia potrubia (Rohrleitungsbau)
Technológia hlbokého vŕtania (Tiefbohrtechnik)
Údržba vrtných súprav (Wartung von Bohranlagen)

Ďalšie odborné schopnosti
(Weitere berufliche Kompetenzen)

Základné odborné schopnosti
(Berufliche Basiskompetenzen)

Banské znalosti (Bergbaukenntnisse)
Dopravníková a nakladacia technika (Förder- und Beladungstechnik)
GIS - Geografické informačné systémy (GIS - Geoinformationssysteme)

Technické odborné znalosti
(Fachliche berufliche Kompetenzen)

Znalosti o odpadovom hospodárstve (Abfallwirtschaftskenntnisse)
Recyklácia (Recycling)  (z. B. Recyklačná technológia (Recyclingtechnik) )

Práca so zariadeniami, strojmi a systémami (Arbeit mit Geräten, Maschinen und Anlagen)
Stavebné stroje (Baumaschinen) (z. B. Obsluha banských strojov (Bedienung von Bergbaumaschinen))

Poznatky o pozemných stavbách (Bauerrichtungskenntnisse)
Stavebné inžinierstvo (Tiefbau) (z. B. Stavba tunela a galérie (Tunnel- und Stollenbau), Nová rakúska
metóda tunelovania (Neue Österreichische Tunnelbaumethode))

Znalosť plánovania budov (Bauplanungskenntnisse)
Technické plánovanie stavby (Technische Bauplanung) (z. B. Mechanika pôdy (Bodenmechanik))

Banské znalosti (Bergbaukenntnisse)
Ťažba a ťažba surovín (Gewinnung und Abbau von Rohstoffen) (z. B. Ťažba rudy (Erzbergbau), Produkcia
ropy a plynu (Erdöl- und Erdgasgewinnung), Inteligentná ťažba (Smart Mining), Objav surovín
(Rohstoffauffindung))
Príprava surovín (Rohstoffaufbereitung)
Podzemná ťažba (Untertagebau)
Povrchová ťažba (Tagebau) (z. B. Povrchová ťažobná technológia (Tagebautechnik))
Technológia banských vrtov (Bergbau-Bohrtechnik) (z. B. Technológia hlbokého vŕtania (Tiefbohrtechnik))

Znalosť cudzieho jazyka (Fremdsprachenkenntnisse)
Angličtina (Englisch)

Znalosť laboratórnych metód (Labormethodenkenntnisse)
Vykonávanie testovania materiálu (Durchführung von Materialprüfungen)
Chemické laboratórne metódy (Chemische Labormethoden) (z. B. Postupy chemického vyšetrovania a

https://jobroom.ams.or.at/jobsuche/Suche.jsp?d=1&d2=2&d3=3&d4=4&beruf_radio=3&beruf_anfang=&r0=SA&x=1171104829332&ar=0&arb=0&au=0&ak=0&akt=0&beruf_art=2&bg=1&b_og=85&b_ug=278&bg2=915
https://jobroom.ams.or.at/jobsuche/Suche.jsp?d=1&d2=2&d3=3&d4=4&beruf_radio=3&beruf_anfang=&r0=SA&x=1171104829332&ar=0&arb=0&au=0&ak=0&akt=0&beruf_art=2&bg=1&b_og=85&b_ug=278&bg2=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/87-Bauplanungskenntnisse?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=2485&expandDetailqualis=1&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/90-Bauabwicklungskenntnisse?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=2492&expandDetailqualis=1&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/87-Bauplanungskenntnisse?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=2486&expandDetailqualis=1&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4598-Labormethodenkenntnisse?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=2989&expandDetailqualis=1&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4608-Wissenschaftliches%20Fachwissen%20Technik%20und%20Formalwissenschaften?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=8033&expandDetailqualis=1&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/165-Maschinenbaukenntnisse?language=sk&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4632-Mess-%2C%20Steuerungs-%20und%20Regelungstechnik?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=835&expandDetailqualis=1&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/102-Projektmanagement-Kenntnisse?language=sk&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/165-Maschinenbaukenntnisse?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=3337&expandDetailqualis=1&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/115-Bergbaukenntnisse?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=6145&expandDetailqualis=1&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/115-Bergbaukenntnisse?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=9186&expandDetailqualis=1&stammdaten_noteid=915
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/115-Bansk%C3%A9%20znalosti%20%28Bergbaukenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1.
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/165-Maschinenbaukenntnisse?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=1727&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1.
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/80-Vermessungstechnik-Kenntnisse?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=160&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1.
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/186-Znalosti%20o%20odpadovom%20hospod%C3%A1rstve%20%28Abfallwirtschaftskenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/201-Pr%C3%A1ca%20so%20zariadeniami%2C%20strojmi%20a%20syst%C3%A9mami%20%28Arbeit%20mit%20Ger%C3%A4ten%2C%20Maschinen%20und%20Anlagen%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/89-Poznatky%20o%20pozemn%C3%BDch%20stavb%C3%A1ch%20%28Bauerrichtungskenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/87-Znalos%C5%A5%20pl%C3%A1novania%20budov%20%28Bauplanungskenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/115-Bansk%C3%A9%20znalosti%20%28Bergbaukenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/72-Znalos%C5%A5%20cudzieho%20jazyka%20%28Fremdsprachenkenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4598-Znalos%C5%A5%20laborat%C3%B3rnych%20met%C3%B3d%20%28Labormethodenkenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
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merania (Chemische Untersuchungs- und Messverfahren))
Spracovanie vzorky (Probenbearbeitung) (z. B. Odber vzoriek (Probennahme))

Strojnícke znalosti (Maschinenbaukenntnisse)
Technológia tekutín (Fluidtechnik) (z. B. Technológia čerpadiel (Pumpentechnik))
Dopravníková a nakladacia technika (Förder- und Beladungstechnik)
Konštrukcia potrubia (Rohrleitungsbau) (z. B. Konštrukcia potrubia (Pipeline-Bau))

Znalosť výroby kovov (Metallherstellungskenntnisse)
Hutnícke procesy (Metallurgische Verfahren) (z. B. Prášková metalurgia (Pulvermetallurgie))

Montanistik (Montanistik)
Teória ťažby (Bergbaulehre) (z. B. Markscheidwesen (Markscheidewesen), Veda o poškodzovaní baníctva
(Bergschadenskunde))
Hutníctvo (Metallurgie)
Mineralógia (Mineralogie)

Znalosti procesného inžinierstva (Verfahrenstechnik-Kenntnisse)
Chemické inžinierstvo (Chemische Verfahrenstechnik)
Procedurálne postupy (Verfahrenstechnische Prozesse)
Tepelné procesné inžinierstvo (Thermische Verfahrenstechnik) (z. B. Destilácia (Destillation))

Zisťovanie znalostí (Vermessungstechnik-Kenntnisse)
Zameranie (Vermessungswesen) (z. B. Prieskum pôdy (Landesvermessung), GIS - Geografické informačné
systémy (GIS - Geoinformationssysteme))

Vedecká expertíza Prírodné vedy (Wissenschaftliches Fachwissen Naturwissenschaften)
Geoveda (Geowissenschaft) (z. B. Geodézia (Geodäsie))

Všeobecné odborné znalosti
(Überfachliche berufliche Kompetenzen)

Analytické schopnosti (Analytische Fähigkeiten)
Fyzická odolnosť (Körperliche Belastbarkeit)
Ochota cestovať (Reisebereitschaft)
Nezávislý spôsob práce (Selbstständige Arbeitsweise)

Osobná iniciatíva (Eigeninitiative)

Digitálne zručnosti podľa DigComp
(Digitale Kompetenzen nach DigComp)

1 Základné 2 živnostníci 3 Rozšírené 4 Vysoko špecializované

        

Popis:TechnikerInnen im Bergwesen sind in der Lage sowohl alltägliche als auch komplexe berufsspezifische
digitale Anwendungen und Geräte in der Planung, Entwicklung und Produktion sowie in der Kommunikation,
Zusammenarbeit und Dokumentation routiniert zu nutzen und zu bedienen. Sie erkennen selbstständig Fehler
und Probleme und können standardisierte Lösungen anwenden, aber auch neue Lösungsansätze entwickeln.
Sie sind in der Lage, selbstständig digitale Inhalte zu erstellen und zu bearbeiten sowie Fehler zu beheben.
Außerdem kennen sie die betrieblichen Datensicherheitsvorschriften und können diese einhalten bzw. sorgen
in ihrem Verantwortungsbereich für die Einhaltung und Umsetzung dieser Regeln.

https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/165-Strojn%C3%ADcke%20znalosti%20%28Maschinenbaukenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/7418-Znalos%C5%A5%20v%C3%BDroby%20kovov%20%28Metallherstellungskenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4609-Montanistik%20%28Montanistik%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4601-Znalosti%20procesn%C3%A9ho%20in%C5%BEinierstva%20%28Verfahrenstechnik-Kenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/80-Zis%C5%A5ovanie%20znalost%C3%AD%20%28Vermessungstechnik-Kenntnisse%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4615-Vedeck%C3%A1%20expert%C3%ADza%20Pr%C3%ADrodn%C3%A9%20vedy%20%28Wissenschaftliches%20Fachwissen%20Naturwissenschaften%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/19-Analytick%C3%A9%20schopnosti%20%28Analytische%20F%C3%A4higkeiten%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/39-Fyzick%C3%A1%20odolnos%C5%A5%20%28K%C3%B6rperliche%20Belastbarkeit%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/58-Ochota%20cestova%C5%A5%20%28Reisebereitschaft%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4586-Nez%C3%A1visl%C3%BD%20sp%C3%B4sob%20pr%C3%A1ce%20%28Selbstst%C3%A4ndige%20Arbeitsweise%29?language=sk&stammdaten_noteid=915&expandDetailqualis=1
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Podrobné informácie o digitálnych zručnostiach
(Detailinfos zu den digitalen Kompetenzen)

Oblasť pôsobnosti Úroveň kompetencií
od ... do ... Popis

0 - Základy, prístup a
digitálne
porozumenie

1 2 3 4 5 6 7 8

TechnikerInnen im Bergwesen müssen sowohl
allgemeine als auch berufsspezifische digitale
Anwendungen und Geräte (z. B. 3D-Laserscanning,
Autonome Transportsysteme, Bergbauroboter,
Digitale topografische Karten,
Geoinformationssysteme, Vernetzte Labor- und
Analyse-Geräte) selbstständig und sicher anwenden
können sowie auch komplexe und unvorhergesehene
Aufgaben flexibel lösen können.

1 - Nakladanie s
informáciami a
údajmi

1 2 3 4 5 6 7 8

TechnikerInnen im Bergwesen müssen umfassende
Daten und Informationen recherchieren, vergleichen,
beurteilen und aufbereiten können. Sie können aus
den gewonnenen Daten selbstständig
Schlussfolgerungen, Konzepte und Empfehlungen
ableiten.

2 - Komunikácia,
interakcia a
spolupráca

1 2 3 4 5 6 7 8

TechnikerInnen im Bergwesen verwenden digitale
Geräte und Anwendungen zur Kommunikation,
Zusammenarbeit und Dokumentation mit
KollegInnen und Kundinnen und Kunden auf
fortgeschrittenem Niveau.

3 - Tvorba, produkcia
a publikovanie 1 2 3 4 5 6 7 8

TechnikerInnen im Bergbauwesen können für
unterschiedliche Aufgaben und Fragestellungen
arbeitsrelevante Daten und Angaben erfassen,
aufbereiten und dokumentieren und digitale
Informationen und Inhalte selbstständig erstellen und
auch in nicht alltäglichen Situationen in bestehende
digitale Anwendungen einpflegen.

4 - Bezpečnosť a
trvalo udržateľné
využívanie zdrojov

1 2 3 4 5 6 7 8

TechnikerInnen im Bergwesen müssen die
allgemeinen und betrieblichen Konzepte des
Datenschutzes und der Datensicherheit verstehen
und eigenständig auf ihre Tätigkeit anwenden
können bzw. in ihrem Verantwortungsbereich für die
Einhaltung und Umsetzung der Regeln sorgen. Sie
müssen Bedrohungspotenziale erkennen und
geeignete Gegenmaßnahmen einleiten können.

5 - Riešenie
problémov, inovácie a
ďalšie vzdelávanie

1 2 3 4 5 6 7 8

TechnikerInnen im Bergwesen entwickeln
selbstständig und im Team digitale Lösungen für
komplexe berufsspezifische Fragestellungen. Sie
erkennen Fehlerquellen digitaler Anwendungen,
beheben diese und entwickeln Anwendungen weiter.

Školenia, osvedčenia, ďalšie školenia
(Ausbildung, Zertifikate, Weiterbildung)
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Typické úrovne znalostí
(Typische Qualifikationsniveaus)

Zamestnanie na vyššej odbornej škole a technické vzdelanie (Beruf mit höherer beruflicher Schul- und
Fachausbildung)
Akademické zamestnanie (Akademischer Beruf)

Školenie
(Ausbildung)
BHS - Berufsbildende höhere Schule 

Bau, Holz, Gebäudetechnik
Chemie, Rohstofftechnik, Lebensmittel

Hochschulstudien  
Naturwissenschaften

Geowissenschaften
Technik, Ingenieurwesen

Material- und Werkstoffwissenschaften
Rohstofftechnik

Sústavné vzdelávanie
(Weiterbildung)
Fachliche Weiterbildung Vertiefung

Erdöl- und Erdgastechnik
Geotechnik
Maschinenbau
Neue Österreichische Tunnelbaumethode
Recycling
Rohstoffaufbereitung
Rohstoffengewinnung
Umwelttechnik
Verfahrenstechnik
Vermessungstechnik

Fachliche Weiterbildung Aufstiegsperspektiven
Spezielle Aus- und Weiterbildungslehrgänge - Chemie, Rohstofftechnik, Lebensmittel
Ziviltechniker-Prüfung
Hochschulstudien - Maschinen- und Anlagenbau
Hochschulstudien - Material- und Werkstoffwissenschaften
Hochschulstudien - Rohstofftechnik
Hochschulstudien - Umwelttechnik
Spezielle Aus- und Weiterbildungslehrgänge - Fachspezifische Universitäts- und Fachhochschullehrgänge

Bereichsübergreifende Weiterbildung
Betriebsführung
Projektmanagement
Qualitätsmanagement
Technisches Englisch

Weiterbildungsveranstalter
Betriebsinterne Schulungen
Fachmesse- und Tagungsveranstalter
Erwachsenenbildungseinrichtungen und Online-Lernplattformen

https://bis.ams.or.at/bis/berufe-nach-ausbildungen?language=sk&expand=40#tree-berufsstruktur-40-branch-text-wrapper
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/75-Bau%2C%20Holz%2C%20Geb%C3%A4udetechnik?language=sk
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/76-Chemie%2C%20Rohstofftechnik%2C%20Lebensmittel?language=sk
https://bis.ams.or.at/bis/berufe-nach-ausbildungen?language=sk&expand=42#tree-berufsstruktur-42-branch-text-wrapper
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/106-Naturwissenschaften?language=sk
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/106-Geowissenschaften?language=sk&ausbildungssubkategorie_noteid=137
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/97-Technik%2C%20Ingenieurwesen?language=sk
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/97-Material-%20und%20Werkstoffwissenschaften?language=sk&ausbildungssubkategorie_noteid=123
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/97-Rohstofftechnik?language=sk&ausbildungssubkategorie_noteid=142
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4609-Erd%C3%B6l-%20und%20Erdgastechnik?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=8124&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4608-Geotechnik?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=8033&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/165-Maschinenbaukenntnisse?language=sk&query=Maschinenbau&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/89-Neue%20%C3%96sterreichische%20Tunnelbaumethode?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=16778&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/186-Recycling?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=15976&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/115-Rohstoffaufbereitung?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=1822&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/115-Bergbaukenntnisse?language=sk&query=Rohstoffengewinnung&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/189-Umwelttechnikkenntnisse?language=sk&query=Umwelttechnik&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4601-Verfahrenstechnik-Kenntnisse?language=sk&query=Verfahrenstechnik&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/80-Vermessungstechnik-Kenntnisse?language=sk&query=Vermessungstechnik&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/47-Spezielle%20Aus-%20und%20Weiterbildungslehrg%C3%A4nge%20-%20Chemie%2C%20Rohstofftechnik%2C%20Lebensmittel?language=sk
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/4867-Ziviltechniker-Pr%C3%BCfung?language=sk&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/97-Hochschulstudien%20-%20Maschinen-%20und%20Anlagenbau?language=sk&ausbildungssubkategorie_noteid=36
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/97-Hochschulstudien%20-%20Material-%20und%20Werkstoffwissenschaften?language=sk&ausbildungssubkategorie_noteid=123
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/97-Hochschulstudien%20-%20Rohstofftechnik?language=sk&ausbildungssubkategorie_noteid=142
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/97-Hochschulstudien%20-%20Umwelttechnik?language=sk&ausbildungssubkategorie_noteid=86
https://bis.ams.or.at/bis/ausbildungsunterkategorie/116-Spezielle%20Aus-%20und%20Weiterbildungslehrg%C3%A4nge%20-%20Fachspezifische%20Universit%C3%A4ts-%20und%20Fachhochschullehrg%C3%A4nge%20?language=sk
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/92-Betriebsf%C3%BChrung?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=3303&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/102-Projektmanagement-Kenntnisse?language=sk&query=Projektmanagement&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/194-Qualit%C3%A4tsmanagement-Kenntnisse?language=sk&query=Qualit%C3%A4tsmanagement&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/kompetenz/72-Technisches%20Englisch?language=sk&query_qualifikation_detail_noteid=3136&show_definition=1
https://bis.ams.or.at/bis/weiterbildungsveranstalter/47-Erwachsenenbildungseinrichtungen%20und%20Online-Lernplattformen?language=sk
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Universitäten

Znalosť nemčiny podľa CEFR
(Deutschkenntnisse nach GERS)
B2 Gute bis C1 Sehr gute Deutschkenntnisse
Sie müssen zum Teil komplexe und umfangreiche mündliche und schriftliche Arbeitsanweisungen verstehen
und ausführen können. Im Team kommunizieren sie sowohl mündlich als auch schriftlich. Außerdem müssen
sie schriftliche Dokumentationen, Anleitungen, Pläne etc. lesen, verstehen und teilweise selbst erstellen und
gegebenenfalls Projekte managen und Teams führen. Hinweis: An den meisten österreichischen Universitäten
wird für die Zulassung zu einem Bachelorstudium das Sprachniveau C1 vorausgesetzt.

Ďalšie odborné informácie
(Weitere Berufsinfos)

Samostatná zárobková činnosť
(Selbstständigkeit)
Freier Beruf:

IngenieurkonsulentIn
Patentanwalt/-anwältin

Reglementiertes Gewerbe:
Ingenieurbüros (Beratende IngenieurInnen)

Pracovné prostredie
(Arbeitsumfeld)

Zvýšené riziko poranenia (Erhöhte Verletzungsgefahr)

Dotazník kompetencií
(Berufsspezialisierungen zur Vermittlung)
Vyštudovaný inžinier pre ropné inžinierstvo (DiplomingenieurIn für Erdölwesen)
Vyštudovaný inžinier pre výrobu lúk (m/ž) (DiplomingenieurIn für Markscheidewesen (m/w))
Skalný hutnícky inžinier (GesteinshütteningenieurIn)
Hutný technik pre technológiu hutníctva železa (HüttentechnikerIn für Eisenhüttentechnik)
Hutný technik pre zlievarenskú technológiu (HüttentechnikerIn für Gießereitechnik)
Hutnícky technik pre technológiu metalurgie (HüttentechnikerIn für Metallhüttentechnik)
Hutnícky technik (HüttentechnikerIn für Metallurgie)
ropný inžinier (IngenieurIn für Erdölwesen)
Inžinier pre pokles trhu (m/f) (IngenieurIn für Markscheidewesen (m/w))
Technologický inžinier kovov (MetalltechnikingenieurIn)

Odborné špecializácie
(Berufsspezialisierungen)
Banský asistent (AssistentIn des Bergbaus)
Zvýšenie spracovania (AufbereitungssteigerIn)
Vedúci v banskej spoločnosti (AufseherIn in einem Bergbaubetrieb)
Dozorca v baniach (AufseherIn in Gruben)
Banský dozor (m/f) (Aufsichtskraft beim Bergbau (m/w))
Banský odhadca (BergassessorIn)
Manažér banskej prevádzky (BergbaubetriebsleiterIn)
Banský majster (BergbaumeisterIn)
Horolezec (BergbausteigerIn)
Banský technik (BergbautechnikerIn)

https://bis.ams.or.at/bis/arbeitsumfeld/30-Zv%C3%BD%C5%A1en%C3%A9%20riziko%20poranenia%20%28Erh%C3%B6hte%20Verletzungsgefahr%29?language=sk
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Banský technik v odbore stavebníctvo (BergbautechnikerIn im Bereich Bauwesen)
Banský technik v odbore banské inžinierstvo (BergbautechnikerIn im Bereich Bergmaschinenbau)
Banský technik vo verejnom sektore (BergbautechnikerIn im Bereich Öffentlicher Dienst)
Banský technik v sektore životného prostredia (BergbautechnikerIn im Umweltbereich)
Horský riaditeľ (BergdirektorIn)
Banský inšpektor (BerginspektorIn)
Majster hôr (BergmeisterIn)
Horský manažér (BergverwalterIn)
Asistent banskej prevádzky (BetriebsassistentIn des Bergbaus)
Vedúci baníctva (BetriebsaufseherIn beim Bergbau)
Prevádzkový manažér v baníctve (BetriebsmeisterIn im Bergbau)
Diamantový banský inžinier (DiamantmineningenieurIn)
Vyštudovaný inžinier pre baníctvo (DiplomingenieurIn für Bergbau)
Elektrický horolezec (ElektrosteigerIn)
Baník rúd (ErzgrubensteigerIn)
Vodič (FahrsteigerIn)
Geotechnický inžinier (Technik v ťažobnom priemysle) (GeotechnikerIn (TechnikerIn im Bergwesen))
Geotechnik pre banské inžinierstvo (GeotechnikerIn für Bergmaschinenbau)
Geotechnický inžinier v stavebníctve (GeotechnikerIn im Bauwesen)
Geotechnický inžinier v sektore životného prostredia (Technik v ťažobnom priemysle) (GeotechnikerIn im
Umweltbereich (TechnikerIn im Bergwesen))
Manažér bane (GrubenvorsteherIn)
Klobúk muž/žena (Hutmann/-frau)
Taviaci majster pre Sud (HüttenmeisterIn für Sud)
Inžinier pre banské inžinierstvo (IngenieurIn für Bergmaschinenbau)
Horolezec uhoľnej bane (KohlengrubensteigerIn)
Strojový stúpač (MaschinensteigerIn)
Majster v pivovare (MeisterIn in einer Sudhütte)
Montantechniker (MontantechnikerIn)
Starší hutník pre Sud (OberhüttenmeisterIn für Sud)
Reviersteigerin (ReviersteigerIn)
Riaditeľ solivaru (SalinendirektorIn)
Strelecký inštruktor (SchießsteigerIn)
Banský bezpečnostný dôstojník (SicherheitsbeauftragteR für Bergwesen)
Zväčšovač pre podzemné priestory (SteigerIn für den Bereich unter Tage)
Zvyšovač pre podzemnú udržiavaciu ťažbu (SteigerIn für den Erhaltbergbau unter Tage)
Nárast v ťažbe (SteigerIn im Bergbau)
Manažér pivovaru (SudhüttenbetriebsleiterIn)
Majster pivovaru (SudhüttenmeisterIn)
Pivovarský technik (SudhüttentechnikerIn)
Stavebný inžinier pre baníctvo (ZivilingenieurIn für Bergwesen)

Vrtný inžinier (BohringenieurIn)
Vŕtací technik (BohrtechnikerIn)
Vyštudovaný inžinier pre vŕtanie zemného plynu (DiplomingenieurIn für Erdgasbohrungen)
Vyštudovaný inžinier pre ropné inžinierstvo (DiplomingenieurIn für Erdölwesen)
Vyštudovaný inžinier pre technológiu hlbokého vŕtania (DiplomingenieurIn für Tiefbohrtechnik)
Technik vŕtania zemného plynu (ErdgasbohrtechnikerIn)
Inžinier zemného plynu (ErdgasingenieurIn)
Technik zemného plynu (ErdgastechnikerIn)
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Inžinier ropných vrtov (ErdölbohringenieurIn)
Technik ropných vrtov (ErdölbohrtechnikerIn)
Ropný geológ (Erdölgeologe/-geologin)
ropný inžinier (ErdölingenieurIn)
ropný inžinier (ErdöltechnikerIn)
Vedúci v teréne (FeldleiterIn)
Terénny technik (FeldtechnikerIn)
Terénny inžinier (m/ž) (Field Engineer (m/w))
Technik dopravníkov (FördertechnikerIn)
ropný inžinier (IngenieurIn für Erdölwesen)
Vedúci laboratória pre ropu, zemný plyn (LaboratoriumsleiterIn für Erdöl, Erdgas)
Vedúci laboratória pre zemný plyn (LaborleiterIn für Erdgas)
Vedúci laboratória pre ropu (LaborleiterIn für Erdöl)
Merací technik v baníctve (MesstechnikerIn im Bergwesen)
Vedúci meracieho oddielu (MesstruppführerIn)
Ropný technik (TechnikerIn für Erdölwesen)
Technik na hlboké vŕtanie (TiefbohrtechnikerIn)
Civilný ropný inžinier (ZiviltechnikerIn für Erdölwesen)

Ropný chemik (Technik v ťažobnom priemysle) (ErdölchemikerIn (TechnikerIn im Bergwesen))
Ekonóm prieskumných projektov (m/f) (Exploration Projects Economist (m/w))
Inžinier pre aplikované geovedy (IngenieurIn für Angewandte Geowissenschaft)
Inžinier pre metalurgiu hornín (IngenieurIn für Gesteinshüttenwesen)
Inžinier pre hutníctvo (IngenieurIn für Hüttenwesen)
Inžinier pre banské strojárstvo (IngenieurIn für Montanmaschinenwesen)
Inžinier pre ťažbu surovín a spracovanie surovín (IngenieurIn für Rohstoffgewinnung und Rohstoffaufarbeitung)
Inžinier v oblasti ochrany životného prostredia, technológie likvidácie a recyklácie (IngenieurIn im Bereich
Umweltschutz, Entsorgungstechnik und Recycling)
Banský inžinier (m/ž) (Mining Engineer (m/w))
Montanistický geovedec (Montanistik-GeowissenschafterIn)
Montanista (MontanistIn)

Skalný hutnícky inžinier (GesteinshütteningenieurIn)
Technik tavenia hornín (GesteinshüttentechnikerIn)
Vedúci bane (GrubenaufseherIn)
Preliezačka (GrubensteigerIn)
Mineralóg/Mineralóg (Technik v ťažobnom priemysle) (Mineraloge/Mineralogin (TechnikerIn im Bergwesen))
Montanista pre rockovú metalurgiu (MontanistIn für Gesteinshüttenwesen)
Bezpečnostný dôstojník v bani (SicherheitsbeauftragteR in einem Bergwerk)
Technik pre metalurgiu hornín (TechnikerIn für Gesteinshüttenwesen)
Stavebný inžinier pre metalurgiu hornín (ZivilingenieurIn für Gesteinshüttenwesen)

Technik spracovania (AufbereitungstechnikerIn)
Technik valcovania plechu (BlechwalztechnikerIn)
Vyštudovaný inžinier pre hutníctvo a zlievareň (DiplomingenieurIn für Hütten- und Gießereiwesen)
Vyštudovaný inžinier pre hutníctvo (DiplomingenieurIn für Hüttenwesen)
Železiarsky inžinier (EisenhütteningenieurIn)
Technik železiarní (EisenhüttentechnikerIn)
Zlievárenský hutník (Gießereimetallurge/-metallurgin)
Zlievárenský inžinier (GießereiweseningenieurIn)
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Zlievárenský technik (GießereiwesentechnikerIn)
Technik vysokej pece (HochofentechnikerIn)
Kaliaci technik (Technik v ťažobnom priemysle) (HärtetechnikerIn (TechnikerIn im Bergwesen))
vedúci železiarní (HüttenbetriebsleiterIn)
Hutný technik pre technológiu hutníctva železa (HüttentechnikerIn für Eisenhüttentechnik)
Hutný technik pre zlievarenskú technológiu (HüttentechnikerIn für Gießereitechnik)
Hutnícky technik pre technológiu metalurgie (HüttentechnikerIn für Metallhüttentechnik)
Hutnícky technik (HüttentechnikerIn für Metallurgie)
Hutný inžinier (HüttenweseningenieurIn)
Hutnícky technik (HüttenwesentechnikerIn)
Kovoobrábací technik (MetallhüttentechnikerIn)
Metalografický technik (MetallografietechnikerIn)
Technologický inžinier kovov (MetalltechnikingenieurIn)
Hutník/hutník (Metallurge/Metallurgin)
Hutník v odbore zlievarenská technika (Metallurge/Metallurgin im Bereich Gießereitechnik)
Hutník v odbore hutnícka technika (Metallurge/Metallurgin im Bereich Hüttentechnik)
Hutník v oblasti technológie tavenia kovov (Metallurge/Metallurgin im Bereich Metallhüttentechnik)
Hutný inžinier (m/f) (Metallurgical engineer (m/w))
Pomocník v oceliarni (StahlwerksassistentIn)
Hutnícky technik (TechnikerIn für Hüttenwesen)
Technologický manažér v metalurgii (TechnologiemanagerIn in der Metallurgie)
Inžinier valcovne (WalzwerkingenieurIn)
Technik valcovne (WalzwerktechnikerIn)

Horský prieskumník (BergvermessungsingenieurIn)
Technik horského prieskumu (BergvermessungstechnikerIn)
Vyštudovaný inžinier pre výrobu lúk (m/ž) (DiplomingenieurIn für Markscheidewesen (m/w))
Inžinier pre pokles trhu (m/f) (IngenieurIn für Markscheidewesen (m/w))
Markscheider (MarkscheiderIn)
Riadiaci inžinier Marche (MarkscheideweseningenieurIn)
Markscheidentechniker (MarkscheidewesentechnikerIn)
Obermarkscheider (ObermarkscheiderIn)
Technik označovania (TechnikerIn für Markscheidewesen)

Pracovník pre radiačnú ochranu (Technik v ťažobnom priemysle) (StrahlenschutzbeauftragteR (TechnikerIn im
Bergwesen))

Inžiniersky konzultant pre baníctvo (IngenieurkonsulentIn für Bergwesen)
Inžiniersky konzultant pre ropné inžinierstvo (IngenieurkonsulentIn für Erdölwesen)
Inžiniersky konzultant pre geotechnické a hydraulické inžinierstvo (IngenieurkonsulentIn für Geotechnical and
Hydraulic Engineering)
Inžiniersky konzultant pre metalurgiu hornín (IngenieurkonsulentIn für Gesteinshüttenwesen)
Inžiniersky konzultant pre metalurgiu (IngenieurkonsulentIn für Hüttenwesen)
Inžiniersky konzultant pre výrobu lúk (IngenieurkonsulentIn für Markscheidewesen)
Inžiniersky konzultant pre metalurgiu (IngenieurkonsulentIn für Metallurgie)
Konzultant pre inžinierstvo v oblasti ropného inžinierstva (IngenieurkonsulentIn für Petroleum Engineering)
Inžiniersky konzultant pre ťažbu surovín a výstavbu tunelov (IngenieurkonsulentIn für Rohstoffgewinnung und
Tunnelbau)
Inžiniersky konzultant pre spracovanie surovín (IngenieurkonsulentIn für Rohstoffverarbeitung)
Stavebný inžinier pre hutníctvo a zlievareň (ZivilingenieurIn für Hütten- und Gießereiwesen)
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Stavebný inžinier pre hutníctvo (ZivilingenieurIn für Hüttenwesen)

Súvisiace profesie
(Verwandte Berufe)

Geovedec (GeowissenschafterIn)

Pridelenie profesijným oblastiam a skupinám BIS
(Zuordnung zu BIS-Berufsbereichen und -obergruppen)
Ťažba, suroviny, sklo, keramika, kameň (Bergbau, Rohstoffe, Glas, Keramik, Stein)

Baníctvo, suroviny (Bergbau, Rohstoffe)

Pridelenie do pracovnej klasifikácie AMS (šesťmiestne)
(Zuordnung zu AMS-Berufssystematik (Sechssteller))

600101 Horský technik (DI) (Bergtechniker/in (DI))
600501 Horský technik (Ing) (Bergtechniker/in (Ing))
600801 Banský technik (Bergbautechniker/in)
602101 Petrolejový technik (DI) (Erdöltechniker/in (DI))
602501 Petrolejový technik (Ing) (Erdöltechniker/in (Ing))
604102 Technik skalného mlyna (DI) (Gesteinshüttentechniker/in (DI))
604103 Technik kovov (DI) (Metalltechniker/in (DI))
604104 Technik metalurgie - železiarska technológia (DI) (Hüttentechniker/in - Eisenhüttentechnik (DI))
604105 Hutný technik - zlievarenská technológia (DI) (Hüttentechniker/in - Gießereitechnik (DI))
604106 Hutný technik - Metalurgická technológia (DI) (Hüttentechniker/in - Metallhüttentechnik (DI))
604107 Technik metalurgie - Metalurgia (DI) (Hüttentechniker/in - Metallurgie (DI))
604502 Technik skalného mlyna (Ing) (Gesteinshüttentechniker/in (Ing))
604503 Hutný technik - Technológia železiarní (Ing) (Hüttentechniker/in - Eisenhüttentechnik (Ing))
604504 Hutný technik - technológia spracovania kovov (Ing) (Hüttentechniker/in - Metallhüttentechnik (Ing))
604505 Metalurgický technik - Metalurgia (Ing) (Hüttentechniker/in - Metallurgie (Ing))
606101 Technik vložiek (DI) (Markscheidetechniker/in (DI))
606501 Technik vložiek (Ing) (Markscheidetechniker/in (Ing))

Informácie v odbornom lexiku
(Informationen im Berufslexikon)

BauingenieurIn im Bergbau (Uni/FH/PH)
BergbautechnikerIn (Uni/FH/PH)
ErdöltechnikerIn (Uni/FH/PH)
GesteinshüttentechnikerIn (Uni/FH/PH)
MarkscheiderIn (Uni/FH/PH)
MetallurgIn (Uni/FH/PH)
MetallurgIn - Gießereitechnik (Uni/FH/PH)
MetallurgIn - Hüttentechnik (Uni/FH/PH)
MetallurgIn - Metallhüttentechnik (Uni/FH/PH)
RohstoffingenieurIn (Uni/FH/PH)

Informácie vo výcvikovom kompase
(Informationen im Ausbildungskompass)

Technik v ťažobnom priemysle (TechnikerIn im Bergwesen)

 
Text bol automaticky preložený z nemčiny. Nemecké výrazy sú uvedené v zátvorkách.
TÁTO SLUŽBA MÔŽE OBSAHOVAŤ PREKLADY POSKYTOVANÉ spoločnosťou GOOGLE. GOOGLE ZRIEKA
AKÚKOĽVEK ZODPOVEDNOSŤ V SÚVISLOSTI S PREKLADMI, VÝRAZNÝMI ALEBO IMPLIKOVANÝMI, VRÁTANE

https://bis.ams.or.at/bis/beruf/974-Geovedec%20%28GeowissenschafterIn%29?language=sk
https://bis.ams.or.at/bis/berufe-nach-berufsbereichen?expand=85
https://bis.ams.or.at/bis/berufe-nach-berufsbereichen.php?expand=85,85_278
https://www.berufslexikon.at/berufe/2699
https://www.berufslexikon.at/berufe/2699
https://www.berufslexikon.at/berufe/2697
https://www.berufslexikon.at/berufe/2697
https://www.berufslexikon.at/berufe/2734
https://www.berufslexikon.at/berufe/2734
https://www.berufslexikon.at/berufe/2727
https://www.berufslexikon.at/berufe/2727
https://www.berufslexikon.at/berufe/2743
https://www.berufslexikon.at/berufe/2743
https://www.berufslexikon.at/berufe/2736
https://www.berufslexikon.at/berufe/2736
https://www.berufslexikon.at/berufe/2740
https://www.berufslexikon.at/berufe/2740
https://www.berufslexikon.at/berufe/2738
https://www.berufslexikon.at/berufe/2738
https://www.berufslexikon.at/berufe/2741
https://www.berufslexikon.at/berufe/2741
https://www.berufslexikon.at/berufe/3113
https://www.berufslexikon.at/berufe/3113
https://www.ausbildungskompass.at/berufe/?q_alle_beruf=1&q_beruf=Technik+v+%C5%A5a%C5%BEobnom+priemysle+%28TechnikerIn+im+Bergwesen%29
https://www.ausbildungskompass.at/berufe/?q_alle_beruf=1&q_beruf=Technik+v+%C5%A5a%C5%BEobnom+priemysle+%28TechnikerIn+im+Bergwesen%29
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VŠETKÝCH ZODPOVEDNOSTÍ ZA PRESNOSŤ, SPOĽAHLIVOSŤ A AKÚKOLVEK SPRÁVNU ZODPOVEDNOSŤ ZA
ÚČINNOSŤ NA TRHU A ODMIETNUTIE.

Der Text wurde automatisiert aus dem Deutschen übersetzt. Die deutschen Begriffe werden in Klammern
angezeigt.
DIESER DIENST KANN ÜBERSETZUNGEN ENTHALTEN, DIE VON GOOGLE BEREITGESTELLT WERDEN. GOOGLE
SCHLIEßT IN BEZUG AUF DIE ÜBERSETZUNGEN JEGLICHE HAFTUNG AUS, SEI SIE AUSDRÜCKLICH ODER
STILLSCHWEIGEND, EINSCHLIEßLICH JEGLICHER HAFTUNG FÜR DIE GENAUIGKEIT, ZUVERLÄSSIGKEIT UND
JEGLICHE STILLSCHWEIGENDE HAFTUNG FÜR DIE MARKTGÄNGIGKEIT, EIGNUNG FÜR EINEN BESTIMMTEN
ZWECK UND NICHTVERLETZUNG FREMDER RECHTE.

Tento profesionálny profil bol aktualizovaný 31. Oktober 2025 . (Dieses Berufsprofil wurde aktualisiert am 31.
Oktober 2025.)


